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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UNou 144

MEPIEXOMENA

AMO®AZEIZ

"Eykplon Tou Mop@wTikoU kat EknadeuTtikou MNpoypdp-
patog EANGD0G - ApyevTtivig yla ta €tn 1999 - 2002. 1

‘Eykplon Tou MpoypdupaTog yia Tnv eKMAdeuTIK), -
TILOTNMOVIKY) KAl TIONITIOTIKY ouvepyaoia petagu
Twv KuBepvrioewv Tng EAANVIKAG Anpokpatiag kat
g Anpokpatiag g Ivdiag yia ta ém 1999 - 2000
-2001 ka1 2002. ABrva 27.10.1999 .........ccceeveevennne 2

ANOGAZEIZ

AplB. $.0544/2/A>927/M.5057 @)
‘Eykplon tou MoppwtikoU kat Eknadeutikou Mpoypdp-
patog EANAABoG - ApyevTivig yia Ta €tn 1999 - 2002

ol YNOYPIol

EZQTEPIKQN - EONIKHZ MAIAEIAZ KAI
OPHZKEYMATQN -MOAITIZMOY - TYNOY KAl MEZQN
MAZIKHZ ENHMEPQZHZ

‘Exovteg utt’ el

1. T1g dlatd&elg NG MoppwTIKAG Zuppwviag ENAdOG -
ApYeVTIVAG TIoU uttoypdgnke oto Mnougvog Aipeg oOTIq
14.9.1972 kat KupwOnke pe Tov urt’ aptd. 592/1977 Néuo
Tou dnuoaoteldnke ato utt’ aptd. 155 GUANO TG Epnuepi-
dog Tng KuBepvrioewg teuxog A" tng 7 louviou 1977.

2. 70 TIEPLEXOMEVO TOU UTIO EYKPLOT HOPPWTIKOU KAL EK-
nawdeuTtikoU Mpoypdupuatog, anopacifoupe

Eykpivoupe wg €xel kat 0To oUvoAS Tou To MoppwTIKO
Kal eknadeuTiké Mpdypaupua yia ta €t 1999 - 2002 EA-
AAd0g - ApyevTivig Ttou untoypdenke oto Mmnougévog Ai-
peg otig 3.11.1999 Tou orolou To Keluevo o MPWTATUTIO
OTNV EAN\NVIKY KAl LlOTIaviKY) YAWooa €Xel wg €ENG

Aérjva, 30 Maiou 2000
Ol YNOYPI ol

EONIKHZ MAIAEIAS KA
OPHZKEYMATON
n. EYOYMIOY

TYNOY KAI MEZQON MAZIKHZ
ENHMEPQZHX

A. PENMNAZ

EZQTEPIKON
. NAMANAPEOY

MOAITIZMOY
O.NArKAAOZ

23 louviou 2000

MoppwTikd Kal Eknaideutikd Mpdypappa peta&l tng
EAMnNnvikiig Anpokpatiag kat tng Anpokpatiag mg
ApyevTtiviig yla ta €tn 1999 - 2002

H EN\nvik) Anpokpartia kat n Anuokpartia g Apyevtl-
VAG ol ottoleq epe&rig Ba kahouvtal «ta Mépny:

ErBupwvtag v evioxuon kat avamtuén Twv oxeoewv
¢Nag kat ouvepyaoiag peta&l Twv dU0 XwPWV Kal e-
MIvedeveg aro Kowvr) erbupia yia Tnv mpowbnon aviaA-
AQy@V 0TOUG ToElg TOU TTIOMTIOMOU KAl TNG eKmaideuong,

2e ekTéAeON TNG MOPPWTIKNG ZUPWVIag mou uneypd-
¢n oto Mnouévog Alpeg, TnVv 14n ZemrepBpiou 1972, ue-
Tagl ™g ENM\nvikAg Anpokpatiag kat g Anuokpartiag
NG APYEVTIVAG, CUMPWVNOAV OTO KATWTEPW MOPPWTIKSG
kat Eknadeutikd Mpdypappa yia ta €tn 1999 - 2002.

I. EKMAIAEYZH

1. Ta Mépn 6a nmpowBoulv TV dueon ouvepyaoia peta-
EU TwV eKTIALSEUTIKWV TOUG popéwv: Maverotnuinv kat I-
SPUNATWYV TIAVETIOTNULAKOU eTéDdou, TEXVOAOYIKWY Ek-
nadeuTikwy IdpupdTwv Kat Idpupdtwv épeuvag, ouvd-
TITOVTAG OUMPWVieq pe Bdon tnv oxlouoa vopobeoia
oTig dU0 XWPEeQ KalL evnuepwvovtag Ta Yroupyeia EEwte-
PLKWV AUPOTEPWY TWV Mepwv.

2. Ta Mépn Ba mpowBouv TV avtalayr HEXPL TPV (3)
TTAVETIOTNAKWY KABNYNTWV, HEAWY TIPOYPAUUATWY EPEU-
VaG TWV AVTIOTOXWV MAVETILOTNU{WY TOUG 1) EPEUVINTWY AKa-
SNV Toug, yia epiodo mou dev Ba utepPaivel TG deka-
niévte (15) nuépeq. H eldikdtnra tou unoyneiou Ba nportei-
veTal and Tov apuodio popéa Tou anooteAovTog Mépoug
0€ OUVTOVIONO e TOV appodLo popéa Tou AAou MEpoug.

3. TaMépn BampowBoUV TNV GUUKETOXY) TAVETIOTNLAKWY
EKTIAUSEUTIKWV KAl EKTASEUTIKWY AANWYV IGPUUATWY avwTeE-
PNG Kat TpttoBdbuLag eknaideuong oe JlaAEEELg, oeuvdpla
1 ouundola ou Ba rpaypatornolouvtal oTig SU0 XWPES.

4. To Apyevtivé Mépog Ba B€tel otn dtdBeon Tou EANAnvi-
Kou MEpoug apBud B€oewv rou Ba rpoopifovtal yia ai-
Aodarmoug GoItNTEG, N MoodTNTA TWV oToiwy Ba opieTal &-
oiwg, pe okomd énwg ot ‘EAAnveg pormtég va duvavral
VA TIPAYATOTIOLOUV TIG OTIOUSEG TOUG OE TTAVETIOTA LA TNG
Anpokpatiag ™Tg ApyevTiviig Xwpig urtoxpéwon eEetdoe-
wv ooTlag. Qoadtwg, To apyevivd Mépog yvwaoTtotolel
0T0 eM\NVIKO MEpog 6Tl TO MPoavaPePOUEVO KABEOTWG
dlabgoewq B€oewv yia ahhodaroug, diénetal and tnv Anod-
¢aon 1523/90 Tou Yrnoupyeiou MoAtiopou kat Madeiag.

5. Enlong, To apyevtivé Mépog dnAwvel OTL 1 XWPa Tou
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akoAouBel MOATIKY), n omtoia €xel yvwaoTtornoinBei dlebvwg
Kal poUmnoBETel Tnv un anodoxn Tng dadikaoiag autd-
MaTNG avayvwplong Twv TITAWV avwTtépwy oTIoudwV Tou
ekd{douv dA\a kpdTn.

6. To apyevtivé Mépog yvwaTtorolel oTo eENNVIKS Mé-
P0G OTL 0€ JLAPoPA aKAINUAIKA KEVTPA TNG XWPAg mapa-
didovtal pabrpara lonavikrg yia aAodarnoug.

7. To eNnviké Mépog yvwaoTomole{ 0To apyevivo HEPOG
6t ota Maveruotrua Twv ABnvwv kat O@ecoalovikng na-
padidovral padruata eAAnvikng orou, utd tnv npolnéd-
Beon g undp&ewg B€oewv yia alodaroug, oL ApYEVTI-
vol portnTég Ba €xouv TNV duvatdTnTa eKUABoewg TNG
eMNVIKAG YAWooag.

8. To eN\nvIKO MEpog ekppddeL Ty emubupia Tou ylatnv
avamtuén tng dwwaokaiiag TG eEANVIKAG YAWOOOG Kal
TOU eAANVIKoU TOATIoONoU, ot WOpupata deutepoPdduag
Kal TpttoBdbuiag eknaideuong g Apyevtivig. To eNnvi-
k6 Mépog nmAnpogopei o apyevtivd Mépog 6t oto MNave-
TUOTAUIO ABNVWV Aettoupyel TUAPA toTtavikig YAWOOoAG
Kal TIOAITIoOMoU, OTL oto 1évio MaveruoTtruo Asttoupyel
TUAMA PeTAPPaoNg kal Slepunveiag Kat yia Tnv LoTavikn
YAWOoOoQ kabwg Kat oTo eANANVIKO Avolxtd MavemoTruio
NEPIAANBAVETAL TIPOYPAUMA LETATTTUXLAKWV OTIOUd WV Yla
TNV LOTIAVIKA YAWCOQ.

9. To eN\nvikd ME€pog Ba xopnyel, eTnoiwg, duo (2) umo-
Tpopieg oe ApyevTivoUg otoudaoTES KAl EKMAISEUTIKOUG,
yla pia repiodo evég unvog n kAle pia, yia TNV mapako-
Aou6non Bepivou ogpvapiou ENNVIKAG YAWOOQG Kal ToV
TIOAITIOMOU.

10. To apyevtivé Mépog Ba mapéxel pia (1) urtotpopia
yla TNV MPAayUaTornonon HETATTUXIAKWY OTIoudwyv 1 €-
PEUVAG YA TO akadnuaikéd €Tog oe apyevIvd MAVETIOTH-
pa. To apyevtivéd Mépog Ba Ttapéxel TNV avTtioTolyn urmo-
Tpoia n didpkela TG onoiag Ba ekteiveTal oToug evvéa
(9) urveg kat Ba apxidel and v nuepounvia évaping mg
akadnuaikig dpactnpldtntag. Kdbe unotpopia Kahu-
TITEL OOV OKTaKOT(wv Tevivta néoog ($850) avd prjva
KaL LaTPLKy (N apUakeuTikn) epiBaAyn. H eyypagn kat
Ta didakTpa, KaBwg Kal Ta €£0da UETAKIVIoEWS Ba Bapu-
VOUV Toug untotpd@oug. Ot poUnoBEoelg auTwy TwV a-
vTalaywv 6a kaboploBouv dla TNG SIMAWUATIKAG 0doU.

11. To eM\nviké Mépog Ba apéxel, etnoiwg, pia (1) u-
TIOTPOYIA YIa TIPAYHATOTONOT HETATTTUXLAKWY OTIOUdWV
A €peuvag, didpkelag déka (10) pnvawv. Ot polnobEéaelg
autwv Twv avtalNaywv 8a kaboploBouv dia Tng dnmAw-
MaTikig odou.

12. Katd tnv didpkela g 1oxuog Tou napdvtog Mpo-
ypduuatog Ta duo Mépn Ba avtaldEouv dUo (2) ekmal-
deuTikoUg amnd Tov XwPo Tng nmpwtoRdaduiag v} deutepo-
Bdbuiag eknaideuong 1 AAwv avaldywy Babuidwy (evdg
(1) €€ autwv npoepxopEvou armd ToV XWPO TNG TEXVOAO-
viag) karevdg (1) eldikol otov TopEa TG Sloiknong Tng ex-
naideuong, yla riepiodo mou dev Ba urepPaivel TIg deka-
niévte (15) nuépeg, e okotd Tnv evnuépwaon éoov agopd
TO EKMAISEUTIKO oUOTNUA TOU ETEPOU HEPOUG WG ETIIONG
KAl TIG EKMADEUTIKEG aKadNUAikéG SpaoTnELdTNTES Ol O-
noleg dieEdyovral ekatépwhHev.

13. Ta M€pn Ba avtal\d&ouv évav (1) eknaldeuTtikd e
dpacTnPEIETNTA OTOV XWPO TNG TEXVOAOYIKNAG eKTIaidEUONQ
oe dldpopa enineda, yla Xpovikod didotnua dekanévte (15)
NUEPWY HE OKOTIO TNV AVAAUCN TWV EUMELPLAIV KABE TIAEU-
PAG Kat TNV avtalayr| eEEIBIKEUPEVWV TIANPOPOPLWY.

14. To apyevtivd Mépog mpoTeivel Tnv powdnon g &-

ykatdotaong SktUwv avtaAAayrG TANPOPOPLWV OXETIKA
HE TNV TEXVIKN-EMAYYEAUATIKY) ekTtaideuan, Tnv TexvoAoyia,
TNV eNAyyeAUATIKY) KATAPTION OToV TOMEa TNG dnudotag di-
olknong, Tnv ene€epyaocia eNayyeAUATIKWV TIEOTUNWY, TNV
avayvwpLon EMAYYEAUATIKWY SIKAWUATWY, TNV LeBoSoAo-
via eEeldikeupévng dIBaoKaANag - EKUABNONG, Ta TIPOYPAU-
pata didaokaAiag, Tnv avartugn g texvoAoyiag oe eel-
OlKEUUEVOUG TOMEIG OTO XWPO TNG ekmaideuong, ) dida-
okalia €€ anootdoews Kat TNV empdpPwaon evnAikwy.

15. ‘Exovrag undyn Tig alayég otn dour] ToU apyYeEVTL-
voU eKTIAIDEUTIKOU OUCTHLATOG LETA TNV B€0m o€ 1oxU Tou
Opoorovdiakou Nopou yia v Madela apib. 24.195 g
23ng Artpihiou 1993, Ta Mépn Ba avtaldogouv Anpogo-
pieg oxeTIkA pe Ta avtioToya eknadeuTIKA TOUG CUCTAKA-
Ta pe oTdX0 TNV avaAuon Twv KpLtnpiwv yla tnyv agotBaia a-
VAYVWOPLOT) TUOTOTIOINTIKWY OTIOUSWVY KAl QVOASY WV TITAWV.

16. Ta Mépn, €xovtag ouve{dnon g avAaykng yia eppd-
Buvon Twv apolBaiwv ox€oewv Toug, EKPPALOUV TNV L
Bupia Toug yla andKTnoN MEPLOCOTEPWY YVWOEWY OTOV a-
Popd TNV Yewypagia, Tnv LoTopia Kat Tn onuePLVY] mpay-
MaTikéTNTa KABe YWpag, wote n embupia auty va
uhomoinBel pe apolBaieg avapopég ota oxohkd Toug Bi-
BAla. MaTo okomd autd, ke Mépog Ba avtaldooel ipo-
ypduuara kat oxoAkd BiRAa ou Ba eTuTEEMOUV TN HEAE-
™ Twv onpeiwv ta omnoia avagepovral aTo Ao Mépog.

Il) MOAITIZMOZ

17. Me avtikeipevo v mAnpo@dépnon eni Bepdtwy ap-
HOBIOTNTOG TwV, TNV payuatoroinon SlaAéEewy Kal TNV
OUMETOX 0 OUVAVTAOELG epyaoiag, Ta Mépn Ba evBap-
pUvouv TNV avtalayn, yia nepiodo and déka €wg dekaré-
VTE NUEPEG: ) eVOG e1OIKOU O0TOV AdiKO TTIOAITIONO, B) VOQ
APXITEKTOVOG, Y) EVOG EUMELPOYVWOVOG OTNV CUVTIPNON
KIWNTWV KAl AKWVATWV ayabwv Kat d) evdg eKMPoowItou
TIPOEPXOUEVOU TS TOV XWPEO TWV YPAUUATWY.

18. Ta Mépn Ba npowbricouv Tnv avrtallayr piag €kbe-
ong téxvng 1} Adikou ToAITIopoU. To B€ua Kal oL AETITOE-
peleg 6a poadloplobouv dila NG SIMAWATIKAG 0d0U.

19. Ta Mépn 6a mpowbrjoouv O0To HETPO TWV SUVATOTH-
TWV TOUG, Katd TNV SLIAPKELA TOU TTIApAVTOG TIPOYPAULA-
TOG, TNV Npayparornoinon dnuocieloews oe KAMoLo and
Ta AOYOTEXVIKA TEPLOBIKA EI8IKOU APIEPWHUATOG OTNV AO-
yotexvia tou dA\ou Mépoug.

20. Ta M€pn 6a evBappuvouy Tig TTPWTOROUAIEG TWV EK-
OOTIKWV O(KWV TIOU €XOUV WG AVTIKEIUEVO TNV HETAPPAOT
Kal dNUOCieUOn AOYOTEXVIKWV KELLEVWY TWV SUO XWPWV.
MNatov okomd autd, Ta Mépn 6a SleukoAUVOUV TNV avtah-
Aayn evég eldikol (Metagpaoth 1j Ekddtn) yla nepiodo
péxptL dekarévte (15) NuEPES .

21. KdBe M€pog Ba evBappUVEL TNV CUHETOXT) KOALTE-
XVWOV TOU 1] OAd0G KAANITEXVWV (ETIAYYEALATLWOV 1) EPACL-
TEXVWV) O€ TIOAITIOTIKEG EKONAWCELG TTIoU Ba dlopyavwvo-
VTaL OTOV XWPO Tou dAAou MEpoug.

22. Ta Mépn 6a avrahAdooouv, Yéow Twv Opyaviouwv
Kivnuatoypdgou Twv, VOUIKEG TTANPOPOPIES TIOU aPpopouV
OTOV KIVNUAToypd®o Kat eEedikeupéva dnuoaotelpata.

23. Ta Mépn Ba npowbrigouv Tnv mpaypartornoinon piag
€B3ONASOG KIVNATOYPAPOU TNV EMIKPATELQ TOU AANOU
Mépoug kal Tnv emnioken edIKwWY. OL TEXVIKEG kal AANEQ
Aerropépeleg Ba kaBoploBouv 3’ aneubeiag ouvevvon-
OewWV PUETAEU TV SlOPYAVWTW®Y.

24. K&Be Mépog 6a pooKaAe( TO €TEPO VA CUUUETATXEL
ota dlebvn PeaTIBAA Kivnuatoypdgpou mou Ba dlopyavw-
VOVTAL OTNV ETIKPATELA TOU.
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25. Aupdtepata MEpn Ba dieukoAUvouV TIQ EMAPES UETA-
€U twv Opyaviopwv Kivnuatoypdeou, e oKomd TV auol-
Baia apwyry kat aTéX0o TV KIVNUATOYPAPLKY) CULITAPAYWYT.

26. Ta Mépn 6a cuvepyaoBolv oTov TOUEA NG LOUCEL-
oAoyiag Kal TNG MOAITIOTIKNG KANPOVOULAG. ZUYKEKPLIUEVA
6a avtal\d&ouv €vav ouoeloAdyo Kal évav apXaloAdyo
yia riepiodo péxpl dekarnévre (15) nuépeg, €KkAoTog, e
0TOXO TNV AvTaAAayT) andyewy Kal EPTELPLWY OTOV TOUEA
NG eOIKATNTOG TOUG.

1) BIBAIOGHKEZ

27. Ta Mépn 6a nmpowdrjoouv TNV avTarAayr| EPMEIPLOV
KALTIANPOPOPLWV YIA TIG VEEG dNKLoUPYIEG OTOVTOUEATNG
BiBAoypapiag kat Ba eEeTdlouv Tnv duvatdTnTa npaypa-
Toroinong avrallayng evég (1) eldikou otnv BiRALOBNKO-
vouia pe avtikelevo Tnv MAnpopopnor| Tou oe Buata
apuodLoTNToq TOU.

28. Ta Mépn Ba mpowdrjcouv Tnv aviarlayr BiAoypa-
PIKoU UNIKOU UETAEU Twv avtiotoixwv EBvikwv Toug Bi-
BALOBNKWV.

IV) MEZA MAZIKHZ ENHMEPQZEQZ

29. Ta Mépn 6a evBapplvouv Tiq AUETEG EMAPEG UETA-
EU Twv opyavIoPWY padlopwvou Kal TNAEoPdoews eKkd-
OTOU, € OKOTIO TNV QVTAAAAYY] EBIKWOV, TIPOYPAUATWV
kat vtokuavtep. Emiong, 6a dieukoAuvouv v art’ euBei-
ag ouvepyaoia peta&l twv EBvikwv Mpaktopeiwv EdnH-
geWV e KOS TNV avTalAayr| TANPOPOPLWV.

V) FENIKEZ AIATAZEIZ

30. Ta Mépn Ba evBappuvouv TNV ouvepyacia otov Xw-
PO Tou TIONTIOMOU KAl TNG eknaideuong ota miaiola g
UNESCO kat AMwV AleBVOV TIOAITIOTIKWOV KAl EKTIASEUTL-
kwv Opyaviopwv.

31. Tomntapdv MNpdypappa dev anokAelel Ty ipaypatorol-
nomn dMwv dpacTneloTiTwy 1 TIPoYPAUUATWY ouvepyaaoiag
OTOV XWPO TOU TIOATIOOU KaL TNG ekmaideuong, Ta omoia 6a
TIPEMEL va ouppwvouvtal dia tng SIMAWUATIKAG 0d0oU.

32. Ta Mépn Ba cuppwvricouv dla TG SIMAWHATIKAG O-
SoU Toug YevikoUg Kal OlKOVOLKoUg 6poug, £xovtag Ut
SYiv Toug TEPLopLopoUs Tou POUTIOAOYIOHOU TWV, TWV
dpaotnplottwy 1ou Ba AdBouv xwpa oto MAaiolo Tou
napoévTog MPoypPAUUATOG.

33. H npooexng Zuvdvtnon g Melktrig ENnvo-Apye-
VTG MoppwTikiig Emtporriq Ba AdBel xwpa otnv ABrjva.

34. To napdv Mpdypappa Ba tebei oe 1OXU TNV nuéEpa
NG uroypa®nq Tou kat Ba dlapkeoel ExpL v 31n Ae-
keuBpiou 2002, nuepopnvia katd v oroia 6a avavewOel
AUTOMATWG EPOOOV TOUTO CUMPWVNBel and Ta Mépn, ué-
XPL TNV uroypaen tou véou MNpoypduuatog.

ZuvtdxOnke oto Mrougvog Alpeg tnv 3n Tou unvog No-
eUBplou 1999, oe dUo MPWTATUTA OTNV EAANVIKY, KAl TNV
LoTavikr YAwooa aupotepa €& (oou aubevtikd.

(Yroypaen) (Ymoypaen)
MNa v ENM\nviki MNa v Anpokpartia g
Anpokpatia ApYEVTIVAG

Programa Cultural y Educativo entre la Republica Helénica
y la Republica Argentina para los afios 1999-2002

La Republica Helénica y la Republica Argentina, en ade-
lante «las Partes»;

Deseosas de fortalecer y desarrollar las relaciones de
amistad y cooperacion entre ambos paises e inspiradas por
el deseo comun de promover los intercambios en los cam-
pos de la cultura y la educacion;

En ejecucion del Acuerdo Cultural suscripto en Buenos
Aires el 14 de septiembre de 1972 entre la Republica Heléni-
cay la Republica Argentina, han acordado el siguiente Pro-
grama Cultural y Educativo para los afios 1999-2002.

1. EDUCACION

1. Las Partes favoreceran la cooperacion directa entre sus
instituciones; educativas: universidadesy establecimientos
de nivel universitario, establecimientos de educacion tec-
nolégica e instituciones de investigacion, celebrando acuer-
dos en conocimiento de los Ministerios de Relaciones Exte-
riores de cada una de ellas y de conformidad con la legis-
lacion vigente en los dos paises.

2. Las Partes favoreceran el intercambio de hasta tres (3)
profesores universitarios, integrantes de proyectos de in-
vestigacion de sus respectivas universidades o bien inves-
tigadores de sus Academias, por un periodo no mayor a
quince (15) dias. La especializacion del interesado sera
propuesta por la institucion de la Parte que envia en coordi-
nacion con su contraparte.

3. Las Partes favoreceran la participacion de-docentes
universitarios y de docentes de otros establecimientos de
ensefianza superior y terciaria en conferencias, seminarios
0 simposios que sean realizados en cada una de ellas.

4. La Parte argentina pondra a disposicion de la Parte
helénica una cantidad de plazas vacantes destinadas a es-
tudiantes extranjeros cuyo numero sera determinado an-
ualmente, con el objeto de que estudiantes griegos puedan
realizar sus estudios en universidades de la Republica Ar-
gentina, sin necesidad de rendir examen de equivalencia.
Asimismo, la Parte argentinainformaala Parte helénica que
elrégimen de concesion de las plazas vacantes para extran-
jeros arriba mencionadas, se rige por la Resolucion 1523/90
del Ministerio de Culturay Educacion.

5. Asimismo, la Parte argentina manifiesta que en su pais
existe una politica, expresada internacionalmente, de a-
partarse de los procedimientos de reconocimiento
automatico de titulos de educacién superior emitidos en
otros Estados.

6. La Parte argentina informa a la Parte helénica que en
distintos, centros académicos del pais se dictan cursos de
espafiol para extranjeros.

7. La Parte helénica informa a la Parte argentina que en
las universidades de Atenas y de Tesal6nica existen cursos
de ensefianza de la lengua griega donde, segun las plazas
vacantes para extranjeros, los estudiantes argentinos ten-
dran la posibilidad de estudiar la lengua griega.

8. La Parte helénica manifiesta su deseo de desarrollar la
ensefianza de la lengua y de la cultura griega en establec-
imientos educativos de nivel secundario y terciario de la
Republica Argentina. La Parte helénica informa a la Parte
argentina que en la Universidad de Atenas funciona un De-
partamento que dicta cursos de Lenguay Cultura espafiola;
gue en la Universidad Jénica funciona un Departamento de
Traduccion e Interpretacion de lalengua espafiola; y que en
la Universidad Abierta Griega existe un Programa de Estu-
dios de Postgrado sobre la lengua espafiola.

9. La Parte helénica otorgara anualmente dos (2) becas a
estudiantes y docentes argentinos para realizar cursos de
verano de un (1) mes de duracién sobre lenguay civilizacion
griega.

10. La Parte argentina otorgara una (1) beca para realizar
estudios de postgrado o de investigacion para el afio a-
cadémico en universidades argentinas. La Parte argentina
otorgara la beca correspondiente cuya duracion sera de
nueve (9) meses, a partir de la fecha de inicio de las activi-
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dades académicas. Cada beca cubre una cuota mensual de
pesos ochocientos cincuenta ($850) y seguro médico asis-
tencial (no farmacéutico). La matricula y los aranceles
universitarios, asi como los gastos de traslado, correran por
cuenta de los becarios. Las condiciones de estos intercam-

bios se estableceran por via diplomatica.
11. La Parte helénica otorgara anualmente una (1) beca

para estudios de postgrado e investigacion de diez (10)
meses de duracién. Las condiciones de estos intercambios
se estableceran por via diplomética.

12. Durante la vigencia del presente Programa, las dos
Partes intercambiaran dos (2) docentes del nivel primario o
secundario o sus denominaciones equivalentes (uno de el-
los del ambito tecnolégico) y un (1) experto en el campo de
la administracién de la educacion, por un periodo de hasta
quince (15) dias, con el objeto de actualizarse sobre el sis-
tema educativo de la otra Parte y sobre las actividades ed-
ucativas académicas que ambas Partes desarrollan.

13. Las Partes intercambiaran un (1) docente que se de-
semperie en las areas de la educacion tecnoldgica en diver-
sos niveles, por un periodo de quince (15) dias, con el fin de
analizar las experiencias de cada Parte e intercambiar in-
formacion especifica.

14. La Parte argentina propone promover la constitucion
de redes de intercambio de informacion sobre ensefianza
técnico profesional; de tecnologia; de formacion profesion-
alen materiade gestidn institucional; elaboracién de perfiles
profesionales; certificacién de competencias; metodologias
de ensefianza-aprendizaje especificas; desarrollo curric-
ular; desarrollo de tecnologia con finalidades educativas en
las areas especificas; modalidad de ensefianza a distancia
y educacion de adultos.

15. Teniendo en cuenta los cambios en la estructura del
sistema educativo argentino, a partir de la Ley Federal de E-
ducacion No 24.195 del 23 de abril de 1993, las Partes in-
tercambiaran informacion sobre sus respectivos sistemas
con el proposito de analizar los criterios para el re-
conocimiento mutuo de certificados y titulos analogos.

16. Las Partes, conscientes de la necesidad de profundizar
sus vinculos reciprocos, manifiestan su deseo de adquirir un
mejor conocimiento acerca de la geografia, la historia y la
situacion actual de cada una de ellas, de tal forma que dicho
deseo quede evidenciado por las referencias reciprocas en
sus libros escolares. Con este objetivo, cada Parte intercam-
biara programas «y manuales escolares que permitan estu-
diar los puntos que hagan referencia a. la otra Parte.

Il. CULTURA

17. Con el objeto de informarse sobre los temas de su
competencia, dictar conferencias y participar en reuniones
de trabajo, las Partes propiciaran el intercambio, por un
periodo de diez (10) a quince (15) dias de: a) un (1) experto
en cultura popular; b) un (1) arquitecto; ¢) un (1) experto en’
conservacion de bienes muebles o inmuebles y d) un (1)
representante proveniente del &mbito de las letras.

18. Las Partes favoreceran el intercambio de una exposi-
cién de artes plasticas o de arte popular. El temay los de-
talles seran precisados por via diplomatica.

19. Las Partes promoveran en la medida de sus posibili-
dades, durante la vigencia del presente Programa, la real-
izacion de la publicacién de un niumero especial de una re-
vista literaria consagrada a la literatura de la otra Parte.

20. Las Partes apoyaran las iniciativas de las editoriales
gue tengan por objeto. la traduccidny la edicion de textos lit-

erarios de ambos paises; con estafinalidad, las Partes prop-
iciaran el intercambio de un (1) especialista (traductor o ed-
itor), por un periodo de hasta quince (15) dias.

21. Cada Parte alentara la participacion de sus artistas o
grupos de artistas (profesionales o amateurs) en eventos
culturales que se organicen en la otra.

22. Las Partes intercambiaran, por intermedio de sus or-
ganismos de cine, informacion legal en materia cinemato-
grafica y publicaciones especializadas.

23. Las Partes promoveran la realizacion de una semana
de cine en el territorio de la otra y la visita de especialistas.
Los detalles técnicos y de otra naturaleza seran coordina-
dos por contactos directos entre las entidades organizado-
ras del evento.

24.CadaParteinvitara ala otraaparticipar en los festivales
internacionales de cine que se realicen en su territorio.

25. Ambas Partes facilitaran los contactos entre sus or-
ganismos cinematogréaficos con el objetivo de la ayuda
mutua y en miras de una coproduccién cinematografica.

26. Las Partes cooperaran en el campo de la museologia
y del patrimonio cultural. En este sentido se propiciara la
visita de un (1) musedlogoy un (1) arquedlogo, por un perio-
do de hasta quince (15) dias cada uno, con el fin de inter-
cambiar ideas y experiencias concretas en el campo de e-
sas disciplinas.

[ll. BIBLIOTECAS

27. Las Partes promoveran el intercambio de experien-
cias e informacion sobre las novedades bibliograficas y
examinaran la posibilidad de realizar el intercambio de un
(1) experto en bibliotecologia con el objeto de que se in-
forme sobre los temas de su competencia.

28. Las Partes promoveran el intercambio de material bib-
liografico entre sus respectivas Bibliotecas Nacionales.

IV. MEDIOS MASIVOS DE COMUNICACION

29. Las Partes alentaran los contactos directos entre los
organismos de radio y television de cada una de ellas, con
el fin de intercambiar expertos, programas y documentales.
Asimismo propiciaran la cooperacion directa entre las A-
gencias Nacionales de Noticias para el intercambio de in-
formacion.

V. DISPOSICIONES GENERALES

30. Las Partes alentaran la cooperacion en el campo de la
culturay la educacion en el marco de la UNESCO Yy de otros
organismos internacionales culturales y educativos.

31. El presente Programa no excluye la realizacion de
otras actividades o de proyectos de cooperacion enlos cam-
pos de la cultura y la educacion que podran acordarse por
via diplomatica.

32. Las Partes acordaran por la via diplomatica las condi-
ciones generales y financieras, segun la disponibilidad
presupuestaria, de las actividades que se desarrollen en el
marco del presente Programa.

33. La proxima reunion de la Comisién Mixta Cultural y E-
ducativa Helénico-Argentina tendra lugar en Atenas.

34. El presente Programa entrara en vigor el dia de su fir-
may estaravigente hasta el 31 de diciembre del 2002, fecha
en la que se renovara automéaticamente si las Partes asi lo
convienen, hasta la suscripcion del nuevo Programa.

Hecho en Buenos Aires, a los 3 dias del mes de noviem-
bre de 1999, en dos originales en idioma griego y espafiol,
siendo ambos textos igualmente auténticos.

Por la Republica Helénica Por la Republica Argentina
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‘Eykpton Ttou Mpoypduuatog yla Tnv eKMASEUTIKY, ETL-
OTNMOVIKY) KAL TIOMTLOTIKY) ouvepyaoia peta&u twv Ku-
Bepvrioewv TG EAANVIKNG Anpokpartiag kat tng Anpo-
kpatiag Tng Ivdiag yia Ta €m 1999 - 2000 - 2001 kat
2002. ABrjva 27.10.1999

Ol YNOYPI Ol

EZQTEPIKQN - EONIKHZ MAIAEIAZ KAI
OPHZKEYMATQN -MOAITIZMOY - TYNOY KAI MEZQN
MAZIKHZ ENHMEPQZHZ

‘Exovteg urt’ dyel Tig SlatdEelq:

1. TNG ZupPwVviag yla TIG LOPPWTIKEG OXETELG HETAEU
Twv KuBepvrioewv Tng EN\nvikiig Anpokpatiag kat g
Anuokpatiag g Ivdiag n omoia urtoypdenke otnv Aérjva
oTig 22 louviou 1961 kal KupwBNnke pe Tov Ul apLd.
4271/1962 Nopobetikd Aldtaypa rnou dnpoalelBnke oto
utt’ aplB. 188/A/1962 ®UA\o Tng Epnuepidog Tng KuBep-
VAOEWG TEUXOG A'.

2. To meplexdevo Tou umnd €ykplon Mpoypduparog, a-
nogaocifoupe

Eykpivoupe wg €xel kat 0To gUvoAd tou To Mpdypappa
Yla TNV eKMADEUTIKY, EMIOTNUOVIKY] KAl TIOAITIOTIKY OU-
vepyaoia peta&u Twv KuBepvrioewv g EAANVIKNG Anpo-
kpatiag g Ivdiag nou unoypdenke otnv ABriva oTig
27.10.1999 Tou oroiou To KeleVo o€ TIPWTOTUTIO OTNV EA-
ANVIKA Kat ayyAkn YAWooa €xel wg eENG.

A6rjva, 30 Matou 2000
Ol YNOYPI ol

EONIKHZ MAIAEIAS KA
OPHZKEYMATON
n. EYOYMIOY

TYNOY KAI MEZQON MAZIKHZ
ENHMEPQXHX

A. PENNAz

EZQTEPIKON
. NAMANAPEOY

MOAITIZMOY
©.MArKAAOZ

MPOIrPAMMA A THN EKMAIAEYTIKH, ENIZTHMONIKH
KAI TTIOAITIZTIKH ZYNEPIAZIA METAZY THZ
KYBEPNHXZHZX THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ KAl
THX KYBEPNHZHX THZ AHMOKPATIAZ THZ INAIAX
MATAETH 1999, 2000, 2001 KAI 2002

H KuB€pvnon tg EAMnvikrg Anpokpartiag kat n KuBep-
vnon g Anpokpatiag g Ivdiag,

Ermbupwvtag tTnv evduvAapwon Kat avartuén Tov Q-
KWV OX€0EWV KALTNG ouvepyaoiag LeETagU Twv U0 Xwpwv
KAL TWV AQWV ToUg,

21n Bdon g MopwTIkAG Zuppwviag peta&u Tng Ku-
B€pvnong Tng EAAnvIkng Anuokpartiag kat Tng KuBépvn-
ong g Anuokpartiag g Ivdiag, mou uneypden omyv A-
rva v 22a louviou 1961,

Zupgpwvnoav oto akéAloubo EkteleoTikd Mpdypaupa
EknaideuTikng, Emotnuoviknig kat MoAIToTikig Zuvepya-
olag, ylata €tn 1999, 2000, 2001 kat 2002.

I. EKMAIAEYZH KAI ENIZTHMH

Apbpo 1

Ta dUo Mépn Ba avtarAdEouv €va pdowTo, Yia XPovi-
K1 epiodo péxpt déka (10) nuUEPWV, yla va oTouddoel
oTouq akdAouboug Topeiq:

MoArtioTikn eknaideuon ota oxoAeia:

® MeAETn TNG KAANTEXVIKAG KANPOVOLEG.

® ANMIOUPYIKEG SPATTNPLOTNTEG YA POITNTEG.

® AVATTTUEN OTTTIKOAKOUGTIKWVY KAl EVTUTIWV EKTTALOEUTL-
KWV UAIKWV YLa POLTNTEG, WOTE va UABouV TEXVEG, HOUaL-
K1}, Xop9d, B€aTPO KAl KOUKAOBEQTPO.
Tekunpiwon TWV TEXVAWV KAL TIAPAYWYT] TIOAITIOTIKWY TIO-
pwv:
® TexVIKEQ Yla TNV TEKUNPIWON TWV UTIOKPITIKWY Kal
TIAQOTIKWV TEXVWV.
® 3 Uvta&n katahdyou, eupetnpiou Kal urnnpeoieg Pi-
BALOBAKNG.
® JuN\oyr MOPWV (OTITIKWVY, OKOUCTIK®WY KAl YPATTTWY
KELEVWV)
® [pOETOAT(EG OTTTIKOAKOUOTIKWY TIAPOUCIACEWY, Pl-
VTEOTAWVLWYV, PADIOTNAEOTTTIKWY TIPOYPAUUATWY YIA TOV TT0-
ATLopd, TNV ePBAANOVTIKY HOAUVON, TO POAO TWV POLTNTWV
01N JLaTrENOT TNG PUOIKAG KAL TIOAMTIOTIKAG KANPOVOULAG.
ApBpo 2
Ta dUo Mépn Ba cuvepyaoToUv OTnV MPOETOLLATia Kal
Vv ékdoan EAANvoIvIKwY Kat IVEoeANVIKWV AEEIKWV Kal
EMnNvovdIKWV kat IVEoeAANVIKWV 03Ny WV SLIaASYwv. Av gi-
vai avaykaio, 6a npayparorowindel avtaAayr) ESIKWV ie-
TAEU TwV dUO XWPWV YLa EMAYYEAUATIKEG SLABOUAEUCELS.
O ap1Budg Twv erokéPewv, ol épol kal N epiodog napa-
HowNg, Ba SuNPwWVNBoUV HECW TNG SIMAWHATIKAG 0d0U.
ApbBpo 3
Ta duo Mépn 6a avtaldooouv eTnoiwg dUo (2) maveri-
otnplakoUg dackdloug yia ia repiodo péxpl eikoat (20)
nUepwv, Wote va napadwoouv SLANEEELG, va avTalAd-
EouvTIAnpopopieg, va kdvouv €peuvar] va CUHUETATXOUV
oe d\\eg akadnuaikég dpaotnpldtnteg nou Ba diega-
XBouUv ot xwpa Tou dAAou Mépoug.
Apbpo 4
Ta duo Mépn Ba evBappuvouv Kat Ba dlepeuvrioouv TN
duvatdTNTa JIEPWV AKADNMAKWY OUVOEOHWY HETAEU
TV AvWTATWV EKNMASEUTIK®WY ISPUUATWY TOUG, O TOUEIQ
apolBaiou evdlapEpovTog.
ApbBpo 5
Ta duo MEpn Ba mpoopEpouv eTnaiwg wa (1) urnotpo-
¢la déka (10) unvwv otoug urnnkdoug Tou dAlou Mépoug,
YLlO JETAITTUXLAKEG OTIOUBEG 1) épeuval.
ApbBpo 6
Ta duo Mépn Ba avtaldEouv eyxelpidla, ekdOOELG Kal
OTITIKOAKOUOTIKSG UNKS 0T AyYAIKA, éVO OTOV TOREA TNG
OXOAIKNG ekmaideuong.
ApbBpo 7
Ta duo Mépn Ba avtald&ouy, yia pia iepiodo duo (2)
eBRdoAdwV, U0 (2) eldIKoUg oToug akOAoUBOoUG TOE(S:
a) EknaideuTikn) Texvohoyia.
B) Emlotnpovikn ekmnaideuon.
Y) Eknaideuon dackdhwv.
O) ZTolxewndn ekmnaideuan.
€) Kowvwvikég Erotmpeg.
ot) Eknaideuon otoug HAekTpovikoUg YIIOAOYIOTEG.
¢) EnayyeAuatiki Eknaideuon.
Apbpo 8
Ta dUo Mépn Ba avtaldEouy nivakeg adIKAG {wypa-
PIKNG Kal dlaywviopolg naldikhg {wypaikng/oxediou
kaL ypartig epyaciag.
ApBpo 9
Ta dUo Mépn Ba ouvexioouv va avTaAACOOUV TEKUN-
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piwon kat mAnpogopieq otnv AyyAikn} YAwooa yia t do-

Mr TNG eKnaideuong oTn XWEA TOUG KAL YLA TNV avayvopl-

on Twv Trtuxiov kat SMwdTwy TTou anovéuovtal and ta

TIAVETOTHULA TOUG Kal Ta AAAA eKABEUTIKA 1dpUuaTa.
Apb6po 10

Ta duo Mépn Ba avtaldooouv dnuoateupéva BiBAia
Kal Teplodikd Tou oxetiCovtal e Tnv nepiodo g LoTo-
plag kat cuvagn Béuara.

Apbpo 11

Ta dUo MEpn Ba avtaldooouv emokéPelg evog (1)
TIPOCWTIOU TIOU aoxoAeltal Ue TN dlapdpPpwaon Kal Tnyv &-
(PapHOYr TNG MOMTIKAG Tou Mpoypduuarog Eknaideuong
EvnAikwv, oe eminedo Top€a emoTNuNg, ouprep\appa-
vOlEevNG Kal TG epyaciag napaywyng UAKoU Kal Tng k-
naideuong, yla pa repiodo déka (10) nuepwv.

Apbpo 12

To EM\nviké Mé€pog Ba xopnyel, etnoiwg, duo (2) uro-
TpoPieg o€ PpolTNTEG, Tl paiepiodo Tpidvra (30) nuepwv
N KABe Uia, yla va poltrigouv o€ éva aeuivaplo Beptvol KU-
kKAou otnv EN\nvikr} YAWOoOa Kal TOV TIOAITIOUO.

Apbpo 13

To EM\nvikd Mépog ekppdlel Tnv embupia Tou va eloa-
XBel n dwaokalia ™g EANnvikiig YAwooag ota Ivaikd A-
votata EknadeuTikd Idpupara.

Il. TEXNH KAI MOAITIZMOX

Apbpo 14

Ta duo Mépn Ba evBappUvouv TN CUKETOXY) o€ Slebvelg
ekB€oelq BiAiou mou Ba mpaypatornololvTal oty AAAn
XWpa, og eurnoptkr Bdon.

Apbpo 15

Ta duo Mgpn Ba evBappuvouv tnv dlopyAvwon evog oe-
Hwvapiou yia Tig enkég mapaddoelg Tng EANGdag kat tng
Ivdiag. To omolo Ba npayparornoindei eite otnv EAN&da el-
Te oV Ivdia.

Apbpo 16

TadUo Mépn 8a evBappuvouv Toug ekdOTEG KAl TwWV dUO
XWPWV VA LETAPPATOUV KAl Va dNUooteloouv AOYOTEXVL-
KA €pya TnG AMNG xwpag. MNa 1o okomnd autd, 6a avtal-
AdEouv €va (1) eldIkd oe auTd Tov Topéa (ekdOTN 1 eTa-
PpaoTn), yla uia nepiodo péxpt déka (10) nuepwv.

Kaita dUo ZupBardpeva Mépn Ba SleukoAUvouv T |ie-
Tdppaon evog pubiotopriuarog tou Nikou Kalavtldkn
omv Ivalk1 YAwooa, iou 6a akoAoubnBel and T HeTd-
@paon Tou Tagore’s Gore otnv ENANVIK YAWTOQ.

Apbpo 17

Ta dUo Mépn Ba avtalAd&ouv duo (2) 1 Tpelg (3) po-
OWTIKAOTNTEG OTOUG SLAPOPOUG TOUEIC TOU TIOAITIOMOU
(Aoyotexvia, Kahég TExveg, BEATPo, LOUTIKY], XOPdG, Aao-
YpagpiakAm), yla parepiodo péxpt déka (10) nuepwv o ka-
Bévag, wote va avtaldgouv ANpopopieq kal eurmelpia
oe 6épara g eldIKATNTAG TOUG.

Apbpo 18

Ta duo Mépn Ba evBappUvouv Tnv avtaAAayr UTOKPITL-
KWV OpAdwv, €Tl WOTE VA CUMUETAOXOUV OTLG TIOANLTLOTL-
K€Q dpaotnELdTNTEG TNG AAANG XWpPag. Ot AeTITouEpELEG
Ba pubuioToUV HEow TNG SIMAWHATIKAG 030U.

Apbpo 19

Ta dUo Mépn Ba avtalAd&ouv pia €kBeom alyxpovng
TéXVvNg 1) pwrtoypapiag. OL AenTouépeleg Ba pubuloTolv
MEOW TNG SIMAWMATIKAG 0d0U.

ApbBpo 20
Taduo Mgpn Ba avtald&ouv dUo (2) apxaltoAdyoug, €L-
SlkeUpEVOUG OTNV KAACOIKY 1] TIPOIOTOPIKY apXatoAoyia kal
éva (1) douoelohdyo, yla pia repiodo péxpt déka (10) n-
Mepwv 0 Kabévag, pe okomd va avtalAgouv TTANPoQo-
pleg kat eprelpia oe B€paTa g eWBIKATNTAG TOug, OTWG
otn dlaxeiplon xwpou.
Apbpo 21
Ta dUo Mépn Ba avtald&ouv ekdOaelg, PUANASLA KATT.
ylatnv éxvn, Tov MoATIoud, TA plouoeia kat tn puboAoyia.
ApBpo 22
Ta duo MEpn Ba evBappuvouv éva kolvé guundaolo yla
TNV gunopeupatornoinon g Sounuévng kKAnpovoutdg
pag Tou Ba npaypatoroinBei otnv Ivdia. To INTACH 6a
propouoe va ouvtovilel To ogvaplo, padi e Tnv EAAnv-
K1) ApXatoAoyIkr| Yrimpeoia kat tnv ApxXaloAoyikn Yrnpe-
ola (Archeological Survey) Tng Ivdiag.
ApBpo 23
To Ivdiké Mépog Banpoteivel v emiokewn evég YAUTTN
Kat evég LoToplkoU / kpLTikoU T€xvng otnv EAAGSa.
Apbpo 24
To EAM\nviké Mépog Ba ouppetdoyel otnvnpooexn Tple-
T 'EKBeon ZUyxpovng Téxvng nou Ba mpaypatoroinbel
omv Ivdia.
ApBpo 25
Ta duo MEpn Ba avtald&ouv dUo (2) 1 Tpelg (3) ed1-
koUG OTOV TOPEQ TNG dLaTAPNONG EPYWV TEXVNG KALTNG a-
nokatrdotaong pvnueiwy, yia pa nepiodo péxpt déka (10)
NUEPWV 0 KaBévag, he okord va MAnpo@opnoulV TIg Ue-
B8630ug KAl TIG TEXVIKEG TNG EBIKATNTAG TOUG.
Apbpo 26
Ta duo Mépn Ba avtal\dEouv pia Aaoypapikr) EkBeaon.
O Aerropépeleg 6a ouppwvnBoUV HECW TNG SIMAWUATL-
K1g odou.
To EM\nviké Mépog npoteivel pia and g akdAoubeg
eKBETelg:
a) "O ‘OA\upnog oto vnoi g Kaprdbou - eBvoypapikéq
elkdveg Tou orjpepa”
B) " H eEENEN TwV OTOAWV 0TV EAAADQ - TOTIKEG OTOAEQ
and 1o 1850 pexpLto 1990"
Y) Mia €kBeon yla Tnv napadoolakr] ENANVIKH KEPAWLKT.
O) Mia €kBeom yiLa To EANANVIKOS EPYOXELPO.
€) Mia €kBeon yla ta mapadooiakd eAAnvikd dpyava.
Apbpo 27
Ta dUo Mépn Ba evBappuvouv tn dnuocicuon evog eldL-
koU Teuxoug evog AoyoTexVIKOU TEPLODIKOU, APLEQWLIE-
VOU 0Tn oUYyXpovn Aoyotexvia g AAANG Xwpeag.
Apbpo 28
Ta dUo Mépn Ba evBappuvouv, avtioTola, TV napou-
olaon Kivnuatoypagkwy Taviwy otnv dAAn xwpea.
ApbBpo 29
Ta duo MEpn Ba evBappuvouv tn dlopydvwon piag -
BSouddag kivnuatoypdeou. Ot TEXVIKEG Kal Ol AANEG Ae-
rropépeleg Ba kaboploTouv areubeiag, HETAEU TwV ap-
MOBLWY apXwV TwV SUO XWPWV.
lll. AGAHTIZMOZ
ApBpo 30

Ta duo Mépn Ba evBappuvouv Tn cuvepyaaoia otov To-
péa Tou ABANTIONOU Kal TNG ZWUATIKAG Aywyng Kat 6a e-



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

2241

rudw&ouv areubeiag eMapeg Kal pia aTevaTePn CUVEPYQ-
ola peta&l Twv avrioTolwv aBANTIKWV apXwv Toug. To
TiEPLEXOUEVO KAl OL AETITOUEPELEG AUTHG TNG ouvepyaaoiag
Ba anopacioTtolv arneubeiag peta&l Twv npoavapepOel-
TWV apPXWV.
IV.NEOTHTA
Apbpo 31

Ta dUo MEpn 6a evBappuvouv Tn cuvepyaoia Kal TIg &-
agEG HETAEU TWV OPYAVIOUWY KL TWV LOPUPATWY VESTN-
Tag Twv dU0 XWwPWV, O TIOAITIOTIKEG Kal KOWVWVIKEG dpa-
otnEOTNTEG. Oa avtaldooouv cuvageiq MAnpoPopieq
Kal eurnelpieg, edIkd yia Tig e€eAielg mou Aaupdavouv Xw-
pa oe K&Be Touéa TIou apopd Tn vedTnTaA Kal arnooKorel
TNV eVOUVALWOT TWV OXETEWV TWV VEWV KaL TN dNnpoup-
yia p\kAg atudéopalpag.

V. MEZA MAZIKHZ ENHMEPQZHZ

Apbpo 32

Ta duo Mépn Ba evBappuvouv Tnv aneubeiag ouvepya-
ola peTa&U Twv dNUACLWV PASIOPWVIKWY KAl TNAEOTTTIKWY
OPYQVIOUWY TwV dU0 XWwPWV, KABWG emiong LeTalu Twv &-
nionuwv mpaktopeiwv TUToU, He oKomd va avtarAdEouv
PASLOPWVIKA KAL TNAEOTTTIKA TIPOY PAUKATA KAL TTANPOPO-
pleg mou agopouv Ta péoa Hadlknig eVNUEPWONG.

VI. AIAGOPA

ApBpo 33

‘O\eg oL dlatdEelg kat oL dpaotnpLdTNTEG TIOU tapatiBe-
vtal oto MNpdypauua autd Ba npayuarornon8oulv dla g
SIMAWMATIKAG 030U Kal CUPpWVa e TOUG KavOveg Kal
TOUG KAVOVIOMOUG TNG PpIAoEevouoag XWeag.

Apbpo 34

Ot duatdEelg Toug apovrog Mpoypdupatog dev Ba a-
TtokAelouv ta dUo ZupBaréueva Mépn arnd 1o va CUUPW-
vouv, HECW TNG SIMAWUATIKAG 030U, AAAEG pubuioelg, TIG
oroleg unopel va Bewpolv erBuUPNTEG.

ApBpo 35

To cuvnuuévo Mapdptnua rou MepINaUBAVEL TOUG YEVI-
KoUG Kal OIKOVOUKOUG OpOoUG TWV avTalAaywv, cUepwva
He To mapdv Mpdypappa, ouviotd avandonaoTo TUiHaA
autou Ttou Mpoypdppuarog.

Apbpo 36

Tonapdv MNpdypappa Ba tedel oe 1oXU TNV NUEPA TNG U-
TIoypagrig Tou kat Banapapeivel o€ LoxU péxpLtnv 31n Ae-
keuBplou 2002, ondte Ba apapeivel mpoowplvd oe oY,
MEXOL TNV UTtoypa®r| Tou VEéou Mpoypduuatog.

Mpwv AA&eLn didpketa autou tou Mpoypduparog, pa M-
kTr) Ertporr 8a ouvavtnBei to Néo AeAxi, pe okormd va
oulnmoel Kal va uroypdyel éva véo MoppwTikd Mpod-
YPAupa.

ZuvtdxBnke Kal unoypdgnke otnv Abrva, Tnv 27n O-
ktwBpiou 1999, nou avtiototxel otig 5 Tou unvog Karika
1921, ge dUo npwtdtuna otnv EANVIKY, Ivaikr kat AyyAl-
k" YAwooa. Ohata keipeva eival e§loou auBevtikd. e me-
pimtwon dapopdqg oy epunveia, Ba uneploxlel To Ay-
YAIKO Keipevo.

(Yroypagn)
MNnamv KuBépvnon g
EMNviIkig Anpokpatiag

(Yroypaen)

lMNa v KuBépvnon g
Anpokpatiag g Ivdiag

MAPAPTHMA

A.TENIKEZ AIATA=ZEIZ NA THN EKTAIAEYZH KAI THN
EMIZTHMH

a) AvtaAhayr] atopwv

Ot untoYrPLoL TTIoU TIPOKELTAL VA AvTAAAQyoUV oUUWVa
pe TIg dlatd&elg autol Tou Mpoypdpuparog Ba opifovraia-
1o TNV anootéAAouca MAEUPd 1 oroia Ba evnePWVEL TNV
untodexduevn mMAeupd teelg (3) prveg mpty and v mpo-
TeVOUEVN NUEPOUNVIa avaxwpenong Twv urtoyneiwy.

H arnooté ouoa mAeupd Ba urntoBANAeL oTnv UTTOdEXO-
pevn TIAEUPd TIPOCWTIKA OToLXEla, TIANPOPOPWVTAG OE
oxéon He TIg eBIKATNTEG, TA EMAYYEAUATIKA TIPOodVTA,
Toug akadnuaikouqg TitAoug omoudwy, TNV opNoUUEVN
YAWooa (AyyAikd, FaAkikd 1) Tn YAwooa g PLAo&evou-
0ag XWPag), To MPEAYPAKMA Kat Tn SLApKela Tapauovig
TWV TIPOOWTWV EKElVwY TIOU TPOKELTAL va avtalAayouyv,
Kabwg eriong kat kdBe dAAN XprioLun Anpogopia.

H urtodexdpevn mieupd Ba yvwoToTolel oTnV anooTtéA-
Aouoa Aeupd Tn cuykatdBeor g, Touhdxlotov éva (1)
prva ptv and tnv npotelvopuevn nuepounvia emniokeyng.

MOAG AnoBei n cuykatdBeon TnG UTTODEXOMEVNG TIAEU-
pAg, n arnooTéANouca mAeupd Ba yvwaoTtomnolel TV akpipn
nUepounvia avaxwpnong, TouAdxlotov 15 Hépeg eK TwWV
TIPOTEPWV.

B) AvtaA\ayn uTtoTPOPLWV

1. H anooté \\ouoa mieupd Ba dtapiBdlel otnv urnode-
XOuevn MAeUPA Toug PakEANOUG TwV urtoym@piwy, éxt ap-
yoétepa and v 31n Maprtiou.

2. OL pdkelol Twv uttoym@plwv TPETEL VA TIEPLEXOUV:

- Bloypagikd onpeiwpa.

- Avtiypa®a Twv SIMAWPATWY oTIoud WV (ETIKUPWUEVQ)

- Npdypapua oxedlaldpevwy oTIoudwv

- MoTtoroinTiké uyeiag

‘O\a ta mpoavapepdueva Eyypagpa Ba mpeEmeL va PeETa-
¢pdlovtal otn YAWooa NG UrtodeXOUEVNG XWPAG 1) TNV
AyyAKA 1) TNV FaAAK.

3. H unodexdpuevn mheupd Ba avakowVwVEL TNV OPLOTIKY)
arnodoxn Twv KATdXwv UToTpoplwv, OxL apydtepa amnd
v 30N louviou.

4. OLunétpogol mpEneL va [AoUV eite Tn YAWooa NG uro-
dexdueVNS Xwpag 1 v AyyAkr 1) T FaAAk). ‘Ocgov apopd
TOUG HETATTTUXIOKOUG UTTIOWAPLOUG 1] TOUG UTIOWAPLOUG €&-
PEUVNTEG, 1 ArodoxI] TOUG O€ €va UETATTTUXIAKE 1] EPEUVNTI-
k6 poypappa eival anapaitntn. Ot yeTarnruylakoi unétpo-
QOLTIPEMEL VA £XOUV YVWOEIG TNG ENNVIK G YAWToag.

Y) ©gpivoi KUKAOL OTIOUd WV

H arooTté\Mouca nAeupd Ba dlaBLBAdel otnv unodexo-
pevn TAeUPA Toug PpAKENOUG TwV urtoymeiwy, oxt apyod-
Tepa and tnv 31n Maptiou. H unodexduevn mieupd 6a a-
vakowwvel v TeAkn] anodoxn g, 600 apopd Toug u-
nioyneioug, éxt apydtepa and v 31n Maiou.

‘Ooo apopd Toug urnoyneioug BepIVWV KUKAWV OTIOU-
WV, N OTOIXEWWdNG YVWON TNG YAWOOAG KAl TOU TIOAITL-
opoU TNG urtodexdUeVNS XwWpag eival anapaimmtn. Zt1o Té-
AOG TOU OgpLvapiou, OLUTIOTPOPOLTIPEMEL VA TIAPASWOOUV
Hia yparttr) ékBeom, o OxEon |e TNV Tapapovr] Toug.

B. OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ A THN EKMAIAEYZH
KAI THN EMIZTHMH

a) AvtaAayr] atopwv

1. H anooté M\ouca mheupd Ba kaAUrtrel Ta €£03a Tou €01
nplou PET’ EMOTPOPNG YIA TOUG EMILOTAKOVEG, TIG AVTITPO-
owrelegq K.A.TL. TTou arnooté A ovTal oUUpwva e o Mpdypap-
Ma auTé, TIPOG TNV MPWTEUOUTA TNG UNMOSEXOIEVNG XWPAS.
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2. To EM\nviké cupalidpevo pépog Ba napexet:

- 22.000 dpyx. TNV Nuépa yla dlapovr oe Eevodoxelo kal
Kabnuepvd €€0da.

-'E€0da petagopdq HEoa otnv EAANVIKY] ETIKPATEL, AV
auTd anoppEouv amnd To MPEOYPAKUA TAPAUOVAG.

- To kéoTOQ Yla pia eniokeyn piag (1) r) duo (2) nuepwv
o€ apXaloAoyIKoUg 1] LOTOPIKOUG XWPEOUG.

3. To Iv3ikd cupBal\GeVO HEPOG Ba TIaPEXEL:

- Alapovr cUPGWVA UE TO KABEOTWE TWV ETIIOKETTTWY, AV e
vat duvatdv oe éva Eevodoxelo 1| o€ éva eMAPKES KATANUAL.

- Ekdpouég péoa otn xwpa oxetildueva e to mpod-
Ypappa.

- "Eva nuepniolo enidopa 300 pouriwv, av Ta £€£0da Tou
Eevodoxelou aupnephauBdvouv rmpwivd, alwg 330 pou-
TILWV avd ATOO YA va KaAU(BoUV ot damndveg dlatpodiig.

- ‘Eva nuepnoto emnidopua 50 pourtwv avd Gtouo yia tnv
QVTIMETWITION TEPLOTACIAKWY £EGBWV, OTWwe TMAUGCIUO
POUXWV KTA.

-’Eva enidopa 75 pouriwyv yla Ta KabnuepLva HETapopl-
KA €£0da

-Taé€odayla pia eriokeyn pag (1) ) dvo (2) nuepwyv oe
aPXALOAOYLKOUG 1) LOTOPIKOUG XWPEOUG.

4. e mepimTwon €ktaktng avdykng, Ba napgxetal dw-
pedv laTpIKA TepiBayn and Tnv untodexduevn MAeUpPd, 6-
00 apopd Ta npdcwna nou eodvouv cUUPwva UE TIG dla-
TdEelg autou Tou Mpoypduparog.

B) AvtalAayr} UMOTPOPLOV

1.01unétpogol Ba kahurrouy ot idlot Ta £€§0da Ta&Ldiou
MET’ ETOTPOPNG METAEU TV SUO XWPWV.

2. To EM\nvik6 cupBai\dpevo PEpog Ba mapexeL:

- ‘Eva unviaio enidopa 150.000 dpx. yla TOUG METATTTU-
XlakoUg poITNTEG 1) EpEUVNTEG, TIOU Ba apixilel e TNV ApL-
&n Tou poutnTr otnv EAAASa kat Ba kaAurtrel T didpkela
NG unotpoPiag.

- 'Eva epdnag moodv 20.000 dpx. Katd v ApLEn yla €-
£oda dlaupovng, 600 agopd ekelvoug mou eykabiotavral
otnv ABrjva 1y 30.000 3pX., 600 apopd ekeivoug Tou &-
ykaBiotavral oty enapxia. Ot portnTeg TwVv onoiwv 1 u-
notpopia €xel avavewdel, dev dikatouvral autd To TT000.

- ArtaM\ayn ané didaktpa.

- 'EE0da petapopdg péoa oty eAANVIKY ETIKPATELD,
OUMPWVA LE TO EYKEKPIUEVO TPOYPAUUA OTIOUDWY TWV
METATTTUXLAKWY POITNTWV 1} EPEUVNTWY, UEXOL TOU TTIOoOU
Twv 30.000 dpX.

3. To IvBIkd cupfalidpuevo Pépog Ba mapeExet:

1. EZ0AA AIAMONHZ

O unétpogol rou dev Bpiokouv katdhupa oe Eevava, Ba
elompdrrouv 8.001 pourtieq Tov prva, wg ermrmAéov moodv. O-
A Ta AMN\a emdOpaTa, OTwg TG EMOTPOPNG TWV UTTOXPEW-
TIKWV SIOAKTPWV, TWV EKOPOUWV TTOU OXETICOVTAL |IE TIG OTIOU-
BEQ Kal TwV LlATPIKWV eEGDwV, Ba KataBdAovTal emiong.

2. EMIAOMA AIABIQZHZ

i) Mporttuxlakol kat petartuxlakoi KUKAOL oTtoudwv =
1.500 pourtieg Tov urjva.

ii) ®ormTeg didakTopikou dmAwpatog (Ph.D.) (cupnept-
AapBavéuevou Kal Tou dMwuatog Mdotep-AdakTopl-
koU (M.Phil)) kat Bpaxuxpovieg EPEUVNTIKEG UTIOTPOPIEG
YO JETATTTUXLAKY €peuva og TrTuxia MdoTep OewpnTiKWv
1} @€tk Erotnuawv/M.A. Sc. = 2.000 pourtieg Tov urjva.

iii) Metadidaktoptkn €peuva = 2.500 pourieg Tov prjva.

1. EKTAKTH XOPHIIA

i) Ma ddaktopikd (Ph.D.) KUKAO oTtoud WV OTIG BETIKEG
emoTnueg Mnxavikwv kat Texvoloyiag/Science, Engi-
neering and Technology = 7.500 pourtieg Tov Xpdvo.

ii) Ma dwbaktoptkd (Ph.D.) kUkAo oTtoudwv OTIg avBpw-
TUoTIkEG eToTr)ueg (Humanities) kat dAa 8épara = 5.000
pourtieg Tov Xpovo.

iii) Ma 6Aoug Toug MPOTTTUXLAKOUG KAl ETATTTUXLAKOUG
KUkAoug ortoudwv = 3.000 pourtieg Tov Xpovo.

(MNa Bpaxuxpdvieg ortoudég n €KTaktn xopnyia Oa eivat
50%, av n didpkela Tou KUKAOU omoudwv eival 6 prveg 1
Aydtepo. Av eival meploodtepn amnd 6 PrVeg, 1 EKTAKTN
xopnyia 8a kataBdMetal MAAPwWG).

- AntaAAayr and didaktpa

- 'EE0da petapopdqg péoa oty Ivdikn emikpdrela, oUp-
PWVA e TO TIPAYPAWKA OTIOUSWY TWV UETATTTUXLAKWY POL-
Twv, énwg autd 6a opifovtal petd and yparttr| eKTiun-
on Tou eTBAEMOVTOG KaBNyNTr| TOUG.

4. Ze mieplmtwon €ktaktng avdykng, Ba napéxetal dw-
pedv laTplkA mepiBalyn amnd tnv urnodexdpevn MAeUPd,
yla npdéowrna rnou ¢edvouv gupewva pe Tig dlatd&elg au-
Tou Tou Npoypdppatog.

Y) ©gptvol KUKAOL OTIOUDWV.

1. Ot unétpopol Ba apéxouv ol (ol Ta ££0da PETAKI-
VNONG LET EMOTPOPNG LETAEU TWV SUO XWPWV.

2. O\a ta undhora €€0da Ba kalurttovtal and Toug
JlopyavwTEG TwV Beplvwv KUKAWV ogpvapiwv otnv uto-
dexdeEVN XWpPa.

. TENIKEZ AIATAZEIZ T'TA TON MNOAITIZMO

a) Avtal\ayr] atéuwv

Ta mpdowma mou MEOKELTAL VA avTAAayouVv oUPPwvVa e
TG datdgelg autou Tou Mpoypduparog 6a opifovrar and v
arnootéN\ouoa Aeupd, n oroia Ba yvwaTtomnolel oty urnode-
xOpevn meupd autdv To dloplopd, TPELG (3) YAveg PV TNV
TIPOTEWVOEV NUepPounvia avaxwpenong. H arnootéMouca
TAeupd Ba apéxel emniong oV urnodeXOUeEVN TAEUPd OAeG
TIG avaykaieg MANPoPopieq yla Toug akadnuaikoug Kat &-
nayyeAatikoug TitAoug omtoudwv, KaBwg KL TO TTPOTELVOE-
VO TIPOYpappa epyaciag, ) SIdPKeLa TIAPAOVTG KAl OTtoLa-
drjrote G\ mMAnpogopia Ba propolaoe va eival Xprotun.

H urnodexdpevn mieupd Ba yvwoTtomnolel oTnv arnooTéA-
Aouoa mAeupd TNV andeacr] g, ToUAdxIoTov 30 PEPES
TIPWV TNV TIPOTEWVAEVN NePOpNnVia avaxwpnong. MOAIGAN-
¢Bel n ouykatdBeon g unodexduevng MAsUPdg, n ano-
oTéN\ouoa MAeUpd Ba avaKOLVWVEL TNV akPLRT) Nepounvia
avaxwpnong, TouAdxlotov 15 HEPEQ EK TWV TTPOTEPWV.

OL eruokérnteg mou avtaldooovtal cUUPwva e autd
To Mpdypappa otov Topéa NG MOMTIOTIKAG CUVEQYQ-
olag, 6a anarreital va katé€xouv KaAd ) YAwooa Tng ¢L-
AoEevouaoag xwpag r) TNV AyyAwkn 1 Tn FaAAKn.

) AvtaAAayr] UumoTPOPLOV

H anooté \\ouoa nAeupd Ba mAnpo@opel Tnv urnodexo-
pevn MAeUpd TOUAAXLOTOV 12 UVEG €K TWV TIPOTEPWY, OE
Ox€0M ME TIG NUEPOUNVIEG Kal TO BEua TNG €kBeoNG Tou
npoetolpdletal. MNa va emteuxboulv ol KatdAAnAeg dleu-
Betroelg yla TV €kBeom, n anootéNouoa NMAeupd Ba ma-
PEXEL OUCLDDELG TEXVIKEG TTANPOPOPIEG YIa TNV TIPOTIOE-
pevn ékBeon, kabwg eniong kat To anapaitnto UAKS yla
TNV ekTUNwon Tou katahdyou (pdAoyo, KaTAAoyo ekBe-
MATWY, POTOYPAPiEg K.A.TL.), TOUAGXLOTOV 3 UrVEG TIPLY a-
né Ta eykaivia. Ta ekBéuara 8a pddavouv atov Témo Tou
TpoopLlopol TouldxoTov 15 HEpeg TpLy and Ta eykaivia.

A. OIKONOMIKEZ AIATAZEIZ T'IA TON MOAITIZMO

a) Avtal\ayr] atéuwv

Ta é£oda peTagopda Kal UTtodoX1G TWV TIPOCWITWY TIOU
¢OAvouv auupwva pe autd to Mpdypauua, Ba kakumro-
vTal wg €ENG:
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1. H anootéMouoa mieupd Ba avalapBdvel Ta €£0da
NG dlebvoug petagopdg and Kat rmpog TNy Mpwrtelouca
NG urodexduevng MAEUPAS.

2. To ENM\nvIkS oupBaiAdpevo pépog Ba mapéxet:

- 22.000 dpx. TNV nuépa yia dlauovr oe Eevodoxeio kat
kabnueptvd €€oda.

-’Eva e dnag moodv 30.000 (tptévta XIMAdwv dpx.) Ka-
T4 Vv APLEN, avd eniokewn, ya va kaAu@Bouv ta €E0da
petapopdq péoa otnv ENGda.

3. To Ivdik6 oupBariduevo pEpog Ba mapeExet:

- Alapovr oUPPWVA e TO KOBETTWG TWV ETIOKETTTWVY, Qv el
vat duvatdv oe €va Eevodoxeio 1) o€ €va eMapKEG KATAAULAL.

- Exdpopéqg pé€oa ot xwpa oxetifdueva e 1o npod-
YPauua.

- 'Eva nuepnoto enidopa 300 pourtwy, av Ta £€£0da Tou
Eevodoxeiou ouurephapuBdavouy ripwivé, alwg 330 pou-
LWV avd ATopo Yla va kaAu@BoUv ol dandveq dlatpoPrig.

- 'Evanuepnolo enidopa 50 pourtiwv avd GTtopo yia Ty
QVTILETWITLON TIEPLOTACIOKWY £EO0dWV, OMwg TAUGCLUO
pPoUXWV KTA.

- "Eva emnidopa 75 pouttiwv yia kabnpueptvd HeTapopika
€goda

-Taé€odayla pia eriokeyn uiag (1) ) duo (2) nuepwv oe
apxaloAoyikoug 1y LoTopIKoUG XWPOUG.

4. Ze nepltwon éktaktmg avdykng, Ba mapgéxetal dw-
pedv laTplkA Tiep@ayn arnd v urnodexdpevn TAeUPd,
yla dropa rou ¢pBdvouv oUpewva He Tig dlatdEelg autou
Tou MNpoypdppuarog.

B) Avtal\ayn ekBEaewv

1. H anooté \\ouoa mieupd Ba upiotatal 1o KOoTog NG
peTagopdg Tng €kBeong and Kat mpog tnv mpwrtelouca
NG unodexduevng Xxwpag. O Tpdmnog kAAuYNg g dand-
VNG HETAPOPAG TWV EKBETEWV HETA TNV ETIKPATELA TNG
unodexdevNg XwpPag, O TEPIMTWOoN Tou autég Ba dlop-
yavwBouv og neploodtepeg and ia NoAeLg, 6a pubpile-
TaL and pia eIk oUuBaon HETAEU TwV eVOLAPEPOUEVWV
WOPUMATWY TWV dUO0 GUUBAAOUEVWV UEPWV.

2. H unodexduevn mieupd Ba ugpiotaral To kGoTog TNG
dlopydvwong tng €kBeong, cuunepAauBavopevov kat
Twv eEGdWV evolkiaong alBoucwv, TNG acPAAelag, TG Te-
XVIKAG apwynq (dleukoAlvoelg ouokeuaoiag, dleubetn-
O€elg eyKaTtdoTaong, PWTIoNSG, BEpAvoT, aroouvapo-
AGyNoN Kal ekTUNwon Twv ekd0oewV, OTwg apioeg, Katd-
Aoyol Kal MPookAnoelg). H unodexduevn mAeupd 6a
napéxel emniong dnuooidtnta otnv €kBeom.

3. H anooté \\ouoa mieupd Ba uglotatal 1o K6oTog TNG
aoPAAIONG TWV eKBEUATWY, KATA TN SLAPKELA TNG HLETAPO-
pAg Kkat tng dlopydvwong tng €kBeong.

2e neplmrwon pBopwv, 1 urodexduevn MAeupd Ba napg-
XEL oV anooTtéANouca TAeUpd, aveEoda, TMAAPN TEKUN-
piwon, 600 apopd tnv artia Tng PBopdg, e oKoTd va dleu-
KOAUvel TNV anooTéA\ouaa mAeupd va anarioet anolnuiw-
on and v aoPaloTIkn etalpeia. H untodexdpevn mieupd
dev eival eEoualodotnuévn va anokablotd Ta KAaTeoTPAu-
Héva ekBEUaTa TNV ApXIKY TOUG KatdaTaon, Xwplg T ou-
ykatdBeon Tou anootéAAovTog GUMBANSUEVOU UEPOUG.

4. Ta €€0da mou oxetiCovtal pe v eniokeyn evog emi-
TPoTou Ka, étav eivatl avaykaio, Twv MPooWIwyY TWV oToi-
wvnrnapoucia Ba anarteital yla tnv eyKatdotaon KaL nyv a-
TIoouUvVapoAdynon tng €kbeong, Ba pubpifovral ocuupwva
JLE TIG OLKOVOULKEG BLaTAEELG Tou tapdvtog MNpoypdpuaTog.

Ta duo ZupBaldueva Mépn Ba GUUPWVHTOUV YIa TOV

apoud Twv Mpoocwnwy mou Ba cuvodelouv TIq EKBETELQ
KaL yila TN dLApKeLa TNG MAPAOVEG TOUG.
PROGRAMME FOR EDUCATIONAL, SCIENTIFIC
AND CULTURAL CO-OPERATION BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
FOR THE YEARS 1999, 2000, 2001 AND 2002

The Government of the Hellenic Republic and the Gov-
ernment of the Republic of India,

desirous of strengthening and developing their friendly
relations and co-operation between the two countries and
their people;

Onthe basis of the Cultural Agreement between the Gov-
ernment of the Hellenic Republic and the Government of
the Republic of India, signed in Athens, on June 22, 1961;

Have agreed upon the following Executive Programme
for Educational, Scientific and Cultural Co-operation, for
the years 1999, 2000, 2001 and 2002.

|. EDUCATION AND SCIENCE

Article 1

Both Parties will exchange one person for a period of up
to ten (10) days to study in the following fields:
Cultural Education in Schools :
e Study of the artistic heritage
e Creative activities for students
® Development of audio-visual and printed educational
materials for students to learn arts, music, dance, theatre
and puppetry.
Documentation of the Arts and Production of Cultural
Resources:
® Techniques for documentation of performing and plas-
ticarts
e Cataloguing, indexing and library services
® Collection of resources (audio, visual and written texts)
® Preparations of audio-visual presentations, video
films, radio and television programmes on culture, en-
vironmental pollution, role of students in conservation of
the natural and cultural heritage.
Article 2
Both Parties will co-operate in the preparation and publi-
cation of Greek-Hindi and Hindi-Greek dictionaries and
Greek-Hindi and Hindi-Greek conversational guides. If
necessary exchange of experts between the two countries
will take place for professional consultations. The number
of visits, the terms and the period of stay will be agreed up-
on through diplomatic channels.
Article 3
Both Parties will exchange annually two (2) university
teachers staff for a period of up to twenty (20) days to deliver
lectures, exchange information, do research or participate in
other academic activities to be held in each other’s country.
Article 4
Both Parties will encourage and explore the possibility
for bilateral academic links between their Institutions of
Higher Education, in the field of mutual interest.
Article 5
Both Parties will annually offer one (1) scholarship for ten
(10) months, to each other’s nationals for post-graduate
studies or research.
Article 6
Both Parties will exchange textbooks, publications and
audio-visual material in English, only in the field of school
education.
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Article 7
Both Parties will exchange, for a period of two (2) weeks,
two (2) experts in the following fields:
a) Educational Technology
b) Science Education
c) Teacher Education
d) Elementary Education
e) Social Sciences
f) Computer Education
g) Vocational Education.
Article 8
Both Parties will exchange children’s paintings and com-
petition of children’s paintings / drawing and written work.
Article 9
Both Parties will continue to exchange documentation
and information in English on the structure of education in
their country and on the recognition of their degrees and
diplomas awarded by their universities and other ed-
ucational institutions.
Article 10
Both Parties will exchange published books and period-
icals pertaining to the period of history and allied subjects.
Article 11

Both Parties will exchange visits of one (1) person engaged
in the policy making and implementation of the Adult Ed-
ucation Programme at field level including the work of mate-
rial production and training for a period of ten (10) days.

Article 12

The Greek Party will grant, annually, two (2) scholarships to
students, for a period of thirty (30) days each, in orderto attend
asummer course seminar of the greek language and culture.

Article 13

The Greek Party express its wish that the teaching of the
greek language be introduced in the Indian Institutions of
Higher Education.

Il. ART AND CULTURE

Article 14

Both Parties will encourage participation in International
Book Fairs held in the other country on commercial basis.

Article 15

Both Parties shall together encourage the organising of
a seminar on the epic traditions of Greece and India which
be held either in Greece or in India.

Article 16

Both Parties will encourage publishers of the two countries
totranslate and publish literary works of the other country. To
this effect, they will exchange one (1) expertin this field (pub-
lisher or translator), for a period of up to ten (10) days.

Both Parties shall facilitate to translate a novel by Nikos
Kazantsakis into an Indian language to be followed by the
translation of Tagore’s Gore into Greek.

Article 17

Both Parties will exchange two or three (2-3) personali-
ties in the various fields of culture (literature, fine arts,
theatre, music, dance, folklore, etc.), for a period of up to
ten (10) days each, in order to exchange information and
experience on matters of their speciality.

Article 18

Both Parties shall encourage the exchange of performing

groups so that they participate in the cultural activities of other

country. Details will be settled through diplomatic channels.
Article 19

Both sides shall exchange an exhibition of Contempo-
rary Art or photography. Details will be settled through
diplomatic channels.

Article 20

Both Parties will exchange two (2) archaeologists, spe-
cialised in classical or prehistoric archaeology and one (1)
museologist, for a period of up to ten (10) days each, in or-
der to exchange experience and information on matters of
their speciality such as on site management.

Article 21

Both Parties shall exchange publications, brochures etc.
on art, culture, museums and mythology.

Article 22

Both Parties shall encourage a joint symposium on the com-
mercialization of our built heritage to be held in India. INTACH
would coordinate the seminar along with the Greek Depart-
ment of Archaeology and the Archaeological Survey of India.

Article 23

The Indian Party will propose the visit of one sculptor and
an Art Historian/ Critic to Greece.

Article 24

The Greek Party will participate in the forthcoming Trien-
nale of Contemporary Art to be held in India.

Article 25

Both Parties will exchange two or three (2-3) expertsin the
field of preservation of works of art and restoration of monu-
ments, for a period of up to ten (10) days each in order to get
informed on methods and techniques of their speciality.

Article 26

Both Parties will exchange one folklore exhibition. Details
will be agreed upon through diplomatic channels.

The Greek Party proposes one of the following exhibitions:

a) "Olympus in Karpathos island - Ethnographic icons of to-
day".

b) "The evolution of costumes in Greece - Local
costumes from 1850 to 1990".

c) An exhibition about traditional greek pottery.

d) An exhibition about greek embroidery.

e) An exhibition about traditional greek musical instruments.

Article 27

Both Parties will encourage the publication of a special
issue of a literary magazine, dedicated to the contempo-
rary literature of the other country.

Article 28

Both Parties will encourage, respectively, the presen-
tation of movies in the other country.

Article 29

Both Parties will encourage the holding of a film-week.
Technical and other details will be determined directly, be-
tween the competent authorities of the two countries.

Ill. SPORTS

Article 30

Both Parties will encourage co-operation in the field of
sports and Physical Education and will pursue direct con-
tacts and a closer co-operation between their respective
sport authorities. The content and the details of this co-op-
eration will be decided directly between the above men-
tioned authorities.
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IV.YOUTH
Article 31

Both parties will encourage co-operation and contacts
between youth organisations and institutions of the two
countries in cultural and social activities. They will
exchange relevant information and experiences, especial-
ly on developments taking place in every sector concern-
ing youth and aiming at the strengthening of youth re-
lations and the creation of a friendly atmosphere.

V. MASS MEDIA

Article 32

Both Parties will encourage direct co-operation between
the public radio and television organisations of the two
countries, as well as between the official press agencies, in
order to exchange radio and television programmes and
information concerning mass media.

VI. MISCELLANEOUS

Article 33

All provisions and activities laid down in this Programme
will be carried out through diplomatic channels and in ac-
cordance with the rules and regulations of the host country.

Article 34

The provisions of the present Programme shall not preclude
the two Parties from agreeing, through diplomatic channels,
on other arrangements which they may deem desirable.

Article 35

The attached Annex containing general and financial con-
ditions of exchanges, in accordance with the present Pro-
gramme, constitutes an integral part of this Programme.

Article 36

The present Programme will enter into force on the day
of its signature and will remain in force until the 31st of De-
cember 2002, whereupon it will remain in force provision-
ally, until the signing of the new Programme is signed.

Before the term of this Programme has expired, a Mixed
Commission will meet in New Delhi to discus and sign a
new Cultural Programme.

Done and signed in Athens on October 27, 1999, corre-
sponding to the 5th of Kartika 1921 , in two originals in the
Greek, Hindi and English languages. All texts will be e-
qually authentic. In case of divergence of interpretation the
English text shall prevail.

FORTHE GOVERNMENTOF  FORTHE GOVERNMENT OF
THE HELLENIC REPUBLIC THE REPUBLIC OF INDIA
ANNEX

A. GENERAL PROVISIONS FOR EDUCATION AND SCI-
ENCE.

a) Exchange of Individuals

The candidates to be exchanged within the provisions of
this Programme shall be nominated by the sending Party
which will notify the receiving Party three (3) months before
the candidates’ proposed departure date.

The sending Party shall present to the receiving Party
personal particulars informing about specialisations, pro-
fessional qualifications, academic titles, languages spo-
ken (English, French or the language of the host country),
programme and duration of stay of those persons to be
exchanged, as well as other useful information.

The receiving Party will notify the sending Party of its con-
sentatleastone (1) month priorto the proposed date of visit.

Upon receipt of the consent of the receiving Party, the
sending Party shall communicate the exact date of de-
parture at least 15 days in advance.

b) Exchange of Scholarships

1. The sending Party shall forward to the receiving Party
the candidates’ files not later than March 31.

2. The candidates’ files must contain:

-curriculum vitae

-copies of study diplomas (certified)

-programme of planned studies

-health certificate

All the above-mentioned documents should be translated
inthe language of the receiving country or English or French.

3. Thereceiving Party shall announce the definite accep-
tance of the scholarship holders not later than June 30.

4. Scholars must speak either the language of the re-
ceiving country or English or French. As far as candidates
or candidates for research are concerned, their accep-
tance in a post-graduate or research programme is indis-
pensable. Post-graduate candidates should have a fair
command of the greek language

c). Summer Courses

The sending Party shall forward to the receiving Party the
candidates’ files not later than March 31. The receiving
Party will announce its final acceptance of the candidates
not later than May 31.

As far as summer courses candidates are concerned, ele-
mentary knowledge of the language and culture of the re-
ceiving country is indispensable. In the end of the seminar,
scholars must deliver a written report concerning their stay.

B. FINANCIAL PROVISIONS FOR EDUCATION AND
SCIENCE.

a) Exchange of Individuals

1. The sending Party shall cover the cost of travelling fare
for scientists, delegations etc., sentunder this Programme,
to the receiving country’s capital and back.

2. The Greek Party shall provide:

-22.000 drachmas daily for hotel accommodation and al-
lowance

-travel expenses within Greek territory if they result from
the programme of stay.

-cost for a one or two-day (1-2) visit to archaeological or
historical sites.

3. The Indian Party shall provide:

-accommodation according to status, if possible at an
hotel or an adequate lodging.

-trips within the country related with the programme.

-adaily allowance of Rs.300/- if the hotel charges include
breakfast; otherwise Rs.330/- per person to cover expens-
es on food

-a daily allowance of Rs.50/- per person for out of the
pocket expenses to meet casual expenses like laundry etc

-an allowance of Rs.75/- for daily transport

-costs for a one (1) or two (2) days visit to archaeological
or historical sites.

4. In case of emergency, medical assistance free of
charge will be provided by the receiving Party for persons
arriving under the provisions of this Programme.

b) Exchange of Scholarships

1. The scholars themselves shall provide round trip trans-
portation between the two countries.

2. The Greek Party shall provide:

-a monthly allowance of 150.000 drachmas for post-grad-
uate students or researchers beginning with the student’s ar-
rival in Greece and covering the duration of the scholarship
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-a lump sum of 20.000 drachmas upon arrival for accom-
modation fees for those settling in Athens or of 30.000 drs.
forthose inthe provinces. Students whose scholarship has
been renewed are not entitled to this sum.

-exemption from tuition fees

-travel expenses within Greek territory, according to the
approved programme of studies of post-graduate studen-
ts or researchers up to the sum of 30.000 drs.

3. The Indian Party shall provide:

1. ACCOMMODATION CHARGES

Scholars not getting hostel accommodation will be paid
Rs.8001-p.m. as extra amount. All other benefits such as
reimbursement of compulsory fees, study related tours
and medical expenses will also be reimbursed.

2. LIVING ALLOWANCE

i) Under-Graduate & Post Graduate Courses = Rs.
1,500/- p.m

i) Ph.D. students (including M. Phil) and shortterm research
scholarship for post/M.A. Sc. research = Rs. 2,000/- pm

iii) Post doctoral research Rs. 2,500/- p.m

3. CONTINGENT GRANT

i) For Ph.D. Course in Science Engineering & Technolo-
gy = Rs. 7,500/-p.a.

ii) For Ph.D. Course in humanities .& other subjects =
Rs.5,000/-p.a.

i) For all under-Graduate and Post-Graduate Courses
Rs. 3,000/- p.a.

(For short term courses contingent grant will be 50%......
if the duration of the course is 6 months or less. If it is more
than 6 months contingent grant will be paid in full)

-exemption from tuition fees.

-travel expenses within Indian territory according to the
programme of studies of graduate students at the ruling
rate after written evaluation of their supervisor.

4. In case of emergency, medical assistance free of
charge will be provided by the receiving Party for persons
arriving under the provisions of this Programme.

c). Summer Courses

1. The scholarsthemselves shall provide round trip trans-
portation between the two countries.

2. Allremaining expenses will be covered by the organisers
of the summer courses/seminars in the receiving country.

C. GENERAL PROVISIONS FOR CULTURE

a) Exchange of Individuals

Persons to be exchanged within the provisions of this Pro-
gramme will be nominated by the sending Party, which will
notify the receiving Party of this nomination, three (3) mon-
ths prior to the proposed departure date. The sending Party
will also supply the receiving Party with all necessary infor-
mation on the academic and professional qualifications, as
well as the proposed working programme, duration of stay
and any other information that might be useful.

The receiving Party will notify the sending Party of its de-
cision, at least 30 days prior to the proposed departure
date. Uponreceiving the consent of the receiving Party, the
sending Party will communicate the exact date of de-
parture, at least 15 days, in advance.

Visitors exchanged within this Programme in the field of
cultural co-operation will be required to have a good com-
mand of the language of the host country or English or French.

b) Exchange of Exhibitions

The sending party will inform the receiving Party at least

12 monthsin advance about the dates and the theme of the
exhibition under preparation. To make proper arrange-
ments for the exhibition, the sending Party will provide es-
sential technical information on the intended exhibition, as
well as material indispensable for the printing of the cata-
logue (preface, list of objects, photos, etc.), atleast 3 mon-
ths before the opening .Exhibits will reach the place of des-
tination at least 15 days before the opening.

D. FINANCIAL PROVISIONS FOR CULTURE

a) Exchange of Individuals

Cost oftravel and reception of persons arriving under this
Programme will be covered as follows:

1. The sending Party will bear costs of international trav-
el to and from the capital of the receiving Party.

2. The Greek Party shall provide:

-22.000 drachmas per day for hotel and living expenses

-a lump sum of thirty thousand (30.000) drachmas, upon
arrival, per visit to cover cost of travels within Greece.

3. The Indian Party shall provide :

-accommodation according to status, if possible at an
hotel or an adequate lodging.

-trips within the country related with the programme.

-a daily allowance of Rs.300/- if the hotel charges include
breakfast; otherwise Rs.330/- per person to cover expens-
es on food

-a daily allowance of Rs.50/- per person for out of the
pocket expenses to meet casual expenses like laundry etc

-an allowance of Rs.75/- for daily transport

-costs for a one (1) or two (2) days visit to archaeological
or historical sites.

4. In case of emergency, medical assistance free of
charge will be provided by the receiving party for persons
arriving under the provisions of this Programme.

b) Exchange of exhibitions

1. The sending Party will bear cost of transportation of
exhibition to and from the capital of the receiving country.
The way of covering the cost of transportation of exhibi-
tions within the territory of the receiving country, in case
they will be organised in more than one town, will be reg-
ulated by a special agreement between the institutions
concerned of the two Parties.

2. The receiving Party will bear cost of the organisation of
the exhibition, including costs of renting halls, security,
technical assistance (storage facilities, installation arrange-
ments, lighting, heating, dismantling and printing of publi-
cations, such as posters, catalogues and invitations). The
receiving Party will also provide publicity to the exhibition.

3. The sending Party will bear cost of insurance of the exhibits
during the transportation and holding of the exhibition.

In case of damage, the receiving Party will supply the
sending Party free-of-charge with complete documen-
tation referring to the cause of damage, in order to facilitate
the sending Party to claim damages from the Insurance
Company. The receiving Party is not authorised to restore
the damaged exhibits to their original state without the con-
sent of the sending Party.

4. Expenses connected with the visit of a commissioner
and, when necessary, of persons, whose attendance will
be required for the installation and the dismantling of the
exhibition, will be regulated according to the financial pro-
visions of the present Programme.

The two Parties will agree upon the number of persons ac-
companying the exhibition and upon the duration of their stay.
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